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Foreword
International Standards produced by the Commission Internationale de l’Eclairage are concise documents on aspects of light and lighting that require a unique definition. They are a primary source of internationally accepted and agreed data which can be taken, essentially unaltered, into universal standard systems.
This Working Draft International Standard has been prepared by CIE Technical Committee D-XX “Title” of Division X (“Name of the Division”) of the Commission Internationale de l’Eclairage.

In addition to the standard text, if appropriate, give:
· indication of any other international organization that has contributed to the preparation of the standard;
· a statement that the standard cancels and replaces other documents in whole or in part.
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[bookmark: _Toc506529090]General Structure
Introduction

[bookmark: _Toc506529091]Scope
This and the following clauses and sub-clauses shall serve as an example how to structure and format an International Standard.
[bookmark: _Toc506529092]Normative References

[bookmark: _Toc506529093]Definitions, Symbols and Abbreviations
3.1
term 1
definition of term 1
Note 1 to entry: This is a note to entry. Notes to entry shall be numbered starting with “1” within each terminological entry. A single note to entry shall be numbered.
3.2
term 2
definition of term 2
3.3
…
Heading of Clause 4
Text of Clause 4.
NOTE	This is a note.
Heading of Clause 5
Clause 5 is, as an example, subdivided in several subclauses.
Heading of Clause 5.1
Example for a figure:
[image: ]
Figure 1 — Caption for Figure 1
Heading of Clause 5.2
Example for a table:
Table 1 — Caption for Table 1
	
	ISO 3664*
	ASTM D1729*
	JIS Z 8717**
	BS 950

	UV range
	0,44
	0,44
	1,09
	Within ±30 %

	Visible range
	0,29
	0,29
	1,47
	Within ±15 %

	Classification
	Approved
	Approved
	Approved
	Approved



Heading of Clause 5.3
Example for a formula:

	(1)
where
v	is the speed of a point in uniform motion;
l	is the distance travelled;
t	is the duration. 
Heading of Clause 5.4
For listings use one of the following or similar styles:
Bulleted:
List item 1
List item 2
…..
Dashed:
List item 1
List item 2
…..
Numbered:
List item 1
List sub-item 1.1
List sub-item 1.2
…..
List item 2
…..
Heading of Subclause 5.5
Subclause 5.5 is, as an example, subdivided in further subclauses.
Heading of Subclause 5.5.1
Text of Subclause 5.5.1.
Heading of Subclause 5.5.2
Text of Subclause 5.5.2.

Title of Annex A 
(normative / informative)
Heading of Annex A.1
Text of Annex A.1.
Example for a figure:
[image: ]
Figure A.1 — Caption for Figure A.1
Example for a table:
Table A.1 — Caption for Table A.1
	Spectral type
	Possible applications
	See Table

	Equal-Energy (EE) source representing a spectrally-flat source
	General application
	

	Blackbody (BB) radiator at a temperature of 6 500 K representing a spectrum with a peak wavelength of 446 nm
	Erythema;
UV-B detector; 
General applications
	A.2

	Deuterium lamp representing a spectrum with its maximum at 200 nm
	Water disinfection; 
UV-C detector
	A.3



Example for a formula:

[bookmark: _Ref490057697]	(A.1)
where 
RG	is the Glare Rating;
Ls	is the source luminance in the direction of the observer’s eye;
s	is the solid angle subtended by the source at the observer’s eye;
θ	is the eccentricity of the source from the observer’s line of sight;
Lf	is the overall field luminance controlling the adaptation level of the observer’s eye;
a, b, c, d	are suitable weighting exponents.
Heading of Annex A.1.1
Text of Annex A.1.1.
Heading of Annex A.1.2
Text of Annex A.1.2.
Heading of Annex A.2
Text of Annex A.2.


References[footnoteRef:2] [2: 	The name and date system, commonly referred to as the Harvard system, shall be used for citations in the text. If the creator's name occurs naturally in the text, the year follows in parentheses, but if not, both name and year are in parentheses. In citations to particular parts of an information resource, the location of that part (e.g. page number) may be given after the year within the parentheses.] 

The guidelines for the preparation of bibliographic references given in ISO 690:2010 Information and documentation – Guidelines for bibliographic references and citations to information resources shall be followed.
Minimum requirements:
For an article: AUTHOR’S FAMILY NAME (capital letters), initials(s) of the first name(s). Year of publication. Title of the article. Name of the journal (italic), volume (and issue) number, page numbers. If a Digital Object Identifier (DOI) is available for the publication, it shall be included in the reference.
Example:
ADRIAN, W. 1989. Visibility of Targets: Model for Calculation. Lighting Res. Technol., 21, 181-188. https://doi.org/10.1177/096032718902100404
For a book: AUTHOR’S FAMILY NAME (capital letters), initials(s) of the first name(s). Year of publication. Title of the book (italic) (Page numbers if necessary). City of publication: Name of the publisher. If a Digital Object Identifier (DOI) is available for the publication, it shall be included in the reference.
Example:
BOYCE, P.R. 2003. Human Factors in Lighting, 2nd ed. New York: Taylor and Francis.	 https://doi.org/10.1201/9780203426340
For an official publication of an organization: Name of the organization, Year of publication. Number of publication (if applicable) Title of the publication (italic). City of publication: Name of the publisher. If a Digital Object Identifier (DOI) is available for the publication, it shall be included in the reference.
Example:
CIE, 2019. CIE 231:2019. CIE Classification System of Illuminance and Luminance Meters. Vienna: CIE. https://doi.org/10.25039/TR.231.2019
[bookmark: Instructions]
Instructions for the preparation of a CIE Draft International Standard
1. Scope
This element shall define without ambiguity the subject of the standard and the aspect(s) covered, thereby indicating the limits of applicability of the standard or particular parts of it. It shall not contain requirements.
The scope shall be succinct so that it can be used as a summary for bibliographic purposes.
This element shall be worded as a series of statements of fact. Forms of expression such as the following shall be used.
"This International Standard	 …	
		( the dimensions of …”
· … specifies …	( a method of ..."
		( the characteristics of ...”
· … establishes …	( a system for ..."
		( general principles for ...”
· … gives guidance on ..."
· … defines terms ..."
Statements of applicability of the standard shall be introduced by the following wording:
"This International Standard is applicable to ..."
Normative references
This element shall give a list of normative documents with their titles, publication dates and publishers, to which reference is made in the text in such a way as to make them indispensable for the application of the standard.[footnoteRef:3] The TR or Guide on which the standard is based should be one of the Normative References, together with other relevant standards or publications. [3: 	The name and date system, commonly referred to as the Harvard system, shall be used for citations in the text. If the creator's name occurs naturally in the text, the year follows in parentheses, but if not, both name and year are in parentheses. In citations to particular parts of an information resource, the location of that part (e.g. page number) may be given after the year within the parentheses.] 

The list shall be introduced by the following wording:
"The following documents, in whole or in part, are normatively referenced in this document and are indispensable for its application. For dated references, only the edition cited applies. For undated references, the latest edition of the referenced document (including any amendments) applies."
The list shall not include the following:
· documents that are not publicly available;
· documents to which only informative reference is made;
· documents which have merely served as references in the preparation of the standard.
Such documents may be listed in a bibliography.
Definitions, symbols and abbreviations
This is an optional element giving definitions necessary for the understanding of certain terms used in this standard. The definitions shall be introduced by the following wording:
"For the purposes of this standard, the following definitions, symbols and abbreviations apply."
A definition shall not take the form of, or contain, a requirement. The form of a definition shall be such that it can replace the term in context.
Requirements
This element includes the following:
all characteristics relevant to the aspect(s) of the process(es) or service(s) covered by the standard, either explicitly or by reference;
the required limiting values of quantifiable characteristics;
for each requirement, either a reference to the test method for determining or verifying the values of the characteristic, or the test method itself.
The following verbal forms shall be used:
· for a requirement: 		shall/shall not;
· for a recommendation: 	should/should not;
· for a permission: 		may/need not;
· for a possibility:		can/cannot.
A clear distinction shall be made between normative requirements and statements included only for information or guidance.
Standards listing characteristics for which suppliers are required to state values that are not specified by the standard itself shall specify how the values are to be measured and stated.
Test methods
This element gives all the instructions concerning the procedure for determining the values of characteristics, or for checking compliance with stated requirements, and for ensuring the reproducibility of the results. Where appropriate, tests shall be identified to indicate whether they are type tests, routine tests, sampling tests and so on. References should be given to the definitions of these various types of test.
Normative annexes
Normative annexes are integral parts of the standard which, for reasons of convenience, are placed after all other normative elements. The fact that an annex is normative (as opposed to informative) shall be made clear by the way in which it is referred to in the text, by a statement to this effect in the foreword and by an indication at the head of the annex itself.
Annexes shall be designated by the capital letters of the alphabet, beginning with A but omitting I and O.
Optional elements
Informative annexes
Informative annexes give additional information, and are placed after the normative elements of a standard. They shall not contain requirements. The fact that an annex is informative (as opposed to normative) shall be made clear by the way in which it is referred to in the text, by a statement to this effect in the foreword and by an indication at the head of the annex itself.
Footnotes
Footnotes give additional information, but their use shall be kept to a minimum. They shall not contain requirements.
Footnotes shall be placed at the foot of the relevant page and be separated from the text by a short thin horizontal line on the left of the page.
Footnotes shall normally be distinguished by Arabic numerals followed by one parenthesis: 1), 2), 3), etc., forming a continuous numerical sequence throughout the document. The footnotes shall be referred to in the text by inserting the same numerals, as superscripts, after the word or sentence in question: 1) 2) 3) etc.
Notes integrated in the text
Notes integrated in the text of a standard may be used only for giving information which is essential to the understanding of the document. They shall not contain requirements.
Notes should normally be placed after the clause, subclause or paragraph to which they refer.
All notes integrated in the text shall be numbered in a continuous sequence throughout the document. All lines of a note shall be inset from the margin of the main text by at least five characters, so that the extent of the note can be correctly understood for printing purposes.
Notes to tables and figures
Notes to tables and to figures shall be treated independently from footnotes and notes integrated in the text. They shall be located within the frame of the relevant table or immediately above the title of the relevant figure. A separate numbering sequence shall be used for each table and each figure. Such notes may contain requirements.
Bibliography
The bibliography is an optional element; it is not an annex. When present, it shall be placed after the last annex.
In the bibliography, the references should be given in alphabetical order.
Disclaimer
If any commercial product is mentioned in the text insert in a footnote:
“Type, name and manufacturer” is an example of a suitable product available commercially. This information is given for the convenience of users of this CIE International Standard and does not constitute an endorsement by CIE of this product.
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